
ST. JAMES  
EPISCOPAL CHURCH 

Taos, New Mexico 

The 4th Sunday after the Epiphany 

January 29, 2023 

10:30 AM 



ORDER OF WORSHIP 
Rite II 

THE PRELUDE             Andante con moto (Prelude II)                 Felix Mendelssohn 

THE PROCESSIONAL HYMN #410    Praise my soul, the King of heaven 

THE WORD OF GOD 
The Book of Common Prayer 

THE OPENING SENTENCES  (please stand) 
Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit. 
And blessed be God’s kingdom, now and forever.  Amen. 
 Almighty God, unto whom all hearts are open, all desires known, and from you no secrets are 
hid; Cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may  
perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  Amen. 

Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo. (Todos de pie) 
Y bendito sea su reino, ahora y por siempre.  Amén. 
 Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son 
conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones 
por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente 
proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor.  Amén. 

THE GLORIA 

2



THE COLLECT                                                                            
The Lord be with you.      El Señor sea con ustedes. 
And also with you.      Y con tu espíritu. 
 Let us pray.............. Almighty and everlasting God, you govern all things both in heaven and on 
earth: Mercifully hear the supplications of your people, and in our time grant us your peace; 
through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for 
ever and ever.  Amen. 

A READING FROM THE BOOK OF MICAH  (be seated)                                                          6:1-8 
Hear what the Lord says: Rise, plead your case before the mountains, and let the hills hear your 

voice. Hear, you mountains, the controversy of the Lord, and you enduring foundations of the 
earth; for the Lord has a controversy with his people, and he will contend with Israel. 

"O my people, what have I done to you? In what have I wearied you? Answer me! For I brought 
you up from the land of Egypt, and redeemed you from the house of slavery; and I sent before you 
Moses, Aaron, and Miriam. O my people, remember now what King Balak of Moab devised, what 
Balaam son of Beor answered him, and what happened from Shittim to Gilgal, that you may know 
the saving acts of the Lord." 

"With what shall I come before the Lord, and bow myself before God on high? Shall I come be-
fore him with burnt offerings, with calves a year old? Will the Lord be pleased with thousands of 
rams, with ten thousands of rivers of oil? Shall I give my firstborn for my transgression, the fruit of 
my body for the sin of my soul?" 

He has told you, O mortal, what is good; and what does the Lord require of you but to do jus-
tice, and to love kindness, and to walk humbly with your God? 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.                                 

UNA LECTURA DEL LIBRO DE MIQUEAS   (Se sienta)                                                      6:1-8 
Oíd ahora lo que dice el Señor: Levántate, litiga con los montes, y oigan las colinas tu voz. Oíd, 

montes, la acusación del Señor, y vosotros, perdurables cimientos de la tierra, porque el Señor 
tiene litigio contra su pueblo, y con Israel entablará juicio. 

3



Pueblo mío, ¿qué te he hecho, o en qué te he molestado? ¡Respóndeme! Pues yo te hice subir de 
la tierra de Egipto, y de la casa de servidumbre te redimí, y envié delante de ti a Moisés, a Aarón y 
a Miriam. Pueblo mío, acuérdate ahora de lo que maquinó Balac, rey de Moab, y de lo que le re-
spondió Balaam, hijo de Beor, desde Sitim hasta Gilgal, para que conozcas las justicias del Señor. 

¿Con qué me presentaré al Señor y me postraré ante el Dios de lo alto? ¿Me presentaré delante 
de El con holocaustos, con becerros de un año? 

¿Se agrada el Señor de millares de carneros, de miríadas de ríos de aceite? ¿Ofreceré mi pri-
mogénito por mi rebeldía, el fruto de mis entrañas por el pecado de mi alma? 

El te ha declarado, oh hombre, lo que es bueno. ¿Y qué es lo que demanda el Señor de ti, sino 
sólo practicar la justicia, amar la misericordia, y andar humildemente con tu Dios? 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 
 

THE PSALM                                   Psalm 15 
  

1  LORD who may dwell in your tabernacle? 
 Who may abide upon your ho]y hill? 
2  Whoever leads a blameless life and does what is right, 
 who speaks the truth from his heart, 
3  there is no guile upon his tongue; he does no evil to his friend; 
 he does not heap contempt upon his neighbor. 
4  In his sight the wicked is rejected, 
 but he honors those who fear the Lord.  Antiphon 
5  He has sworn to do no wrong 
 and does not take back his word. 
6  He does not give his money in hope of gain, 
 nor does he take a bribe against the innocent. 
7  Whoever does these things  
 shall never be overthrown.  Antiphon 

A READING FROM PAUL’S LETTER TO THE CORINTHIANS                         I ~ 1:18-31 
The message about the cross is foolishness to those who are perishing, but to us who are being 

saved it is the power of God. For it is written, “I will destroy the wisdom of the wise, and the dis-
cernment of the discerning I will thwart.” 

Where is the one who is wise? Where is the scribe? Where is the debater of this age? Has not 
God made foolish the wisdom of the world? For since, in the wisdom of God, the world did not 
know God through wisdom, God decided, through the foolishness of our proclamation, to save 
those who believe. For Jews demand signs and Greeks desire wisdom, but we proclaim Christ cru-
cified, a stumbling block to Jews and foolishness to Gentiles, but to those who are the called, both 
Jews and Greeks, Christ the power of God and the wisdom of God. For God's foolishness is wiser 
than human wisdom, and God's weakness is stronger than human strength. 

Consider your own call, brothers and sisters: not many of you were wise by human standards, 
not many were powerful, not many were of noble birth. But God chose what is foolish in the world 
to shame the wise; God chose what is weak in the world to shame the strong; God chose what is 
low and despised in the world, things that are not, to reduce to nothing things that are, so that no 
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one might boast in the presence of God. He is the source of your life in Christ Jesus, who became 
for us wisdom from God, and righteousness and sanctification and redemption, in order that, as it 
is written, “Let the one who boasts, boast in the Lord.” 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.       

UNA LECTURA DE LA CARTA DE PABLO A CORINTIOS                                  I ~ 1:18-31 
Porque la palabra de la cruz es necedad para los que se pierden, pero para nosotros los salvos 

es poder de Dios. Porque está escrito: Destruire la sabiduría de los sabio, y el entendimiento de los 
inteligentes desechare. 

¿Dónde está el sabio? ¿Dónde el escriba? ¿Dónde el polemista de este siglo? ¿No ha hecho Dios 
que la sabiduría de este mundo sea necedad? Porque ya que en la sabiduría de Dios el mundo no 
conoció a Dios por medio de su propia sabiduría, agradó a Dios, mediante la necedad de la predi-
cación, salvar a los que creen. Porque en verdad los judíos piden señales y los griegos buscan 
sabiduría; pero nosotros predicamos a Cristo crucificado, piedra de tropiezo para los judíos, y 
necedad para los gentiles; mas para los llamados, tanto judíos como griegos, Cristo es poder de 
Dios y sabiduría de Dios. Porque la necedad de Dios es más sabia que los hombres, y la debilidad 
de Dios es más fuerte que los hombres. 

Pues considerad, hermanos, vuestro llamamiento; no hubo muchos sabios conforme a la carne, 
ni muchos poderosos, ni muchos nobles; sino que Dios ha escogido lo necio del mundo, para aver-
gonzar a los sabios; y Dios ha escogido lo débil del mundo, para avergonzar a lo que es fuerte; y lo 
vil y despreciado del mundo ha escogido Dios; lo que no es, para anular lo que es; para que nadie 
se jacte delante de Dios. Mas por obra suya estáis vosotros en Cristo Jesús, el cual se hizo para 
nosotros sabiduría de Dios, y justificación, y santificación, y redención, para que, tal como está es-
crito: El que se gloria, que se glorie en el Señor. 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 

THE SEQUENCE  #573                                       Father eternal, Ruler of creation  

THE GOSPEL READING   (please stand)                                        Matthew 5:1-12 
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Matthew. 
Glory to you, Lord Christ. 

When Jesus saw the crowds, he went up the mountain; and after he sat down, his disciples 
came to him. Then he began to speak, and taught them, saying: 
“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.  
“Blessed are those who mourn, for they will be comforted.  
“Blessed are the meek, for they will inherit the earth.  
“Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they will be filled.  
“Blessed are the merciful, for they will receive mercy.  
“Blessed are the pure in heart, for they will see God.  
“Blessed are the peacemakers, for they will be called children of God.  
“Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, for theirs is the kingdom of heaven.  
“Blessed are you when people revile you and persecute you and utter all kinds of evil against you 
falsely on my account. Rejoice and be glad, for your reward is great in heaven, for in the same way 
they persecuted the prophets who were before you." 

 The Gospel of the Lord. 
 Praise to you, Lord Christ. 
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EL SANTO EVANGELIO SEGÚN SAN MATEO  (Todos de pie)                                         5:1-12 
El Santo Evangelio de nuestro Señor Jesucristo según San Mateo. 
¡Gloria a ti, Cristo Señor! 

Y cuando vio las multitudes, subió al monte; y después de sentarse, sus discípulos se acercaron 
a El. Y abriendo su boca, les enseñaba, diciendo: 

Bienaventurados los pobres en espíritu, pues de ellos es el reino de los cielos. 
Bienaventurados los que lloran, pues ellos serán consolados. 
Bienaventurados los humildes , pues ellos heredarán la tierra. 
Bienaventurados los que tienen hambre y sed de justicia, pues ellos serán saciados. 
Bienaventurados los misericordiosos, pues ellos recibirán misericordia. 
Bienaventurados los de limpio corazón, pues ellos verán a Dios. 
Bienaventurados los que procuran la paz, pues ellos serán llamados hijos de Dios. 
Bienaventurados aquellos que han sido perseguidos por causa de la justicia, pues de ellos es el 

reino de los cielos. 
Bienaventurados seréis cuando os insulten y persigan, y digan todo género de mal contra 

vosotros falsamente, por causa de mí. Regocijaos y alegraos, porque vuestra recompensa en los 
cielos es grande, porque así persiguieron a los profetas que fueron antes que vosotros. 
El Evangelio del Señor. 
 Te alabamos, Cristo Señor. 

THE CHILDREN’S SERMON                                                                          
THE SERMON                                                          
                         
THE NICENE CREED    (please stand ~ Todos de pie) 

We believe in one God,  
 the Father, the Almighty,  
 maker of heaven and earth,  
 of all that is, seen and unseen.  
We believe in one Lord, Jesus Christ,  
 the only Son of God,  
 eternally begotten of the Father,  
 God from God, Light from Light,  
 true God from true God,  
 begotten, not made,  
 of one Being with the Father.  
 Through him all things were made.  
 For us and for our salvation he came down from heaven:  
 by the power of the Holy Spirit  
  he became incarnate from the Virgin Mary,  
  and was made man.   
 For our sake he was crucified under Pontius Pilate;  
  he suffered death and was buried.  
  On the third day he rose again  
   in accordance with the Scriptures;  
  he ascended into heaven  
   and is seated at the right hand of the Father.   
  He will come again in glory to judge the living and the dead,     
   and his kingdom will have no end.   
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We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,  
 who proceeds from the Father and the Son.   
 With the Father and the Son he is worshiped and glorified.   
 He has spoken through the Prophets.   
 We believe in one holy catholic and apostolic Church.   
 We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.   
 We look for the resurrection of the dead,  
  and the life of the world to come.  Amen. 

THE PRAYERS OF THE PEOPLE  (stand or kneel)                                              FORM III 
Father, we pray for your holy Catholic Church; 
That we all may be one. 
Grant that every member of the Church may truly and humbly serve you;  
That your Name may be glorified by all people. 
We pray for all bishops, priests, and deacons; 
That they may be faithful ministers of your Word and Sacraments. 
We pray for all who govern and hold authority in the nations of the world; 
That there may be justice and peace on the earth. 
Give us grace to do your will in all that we undertake;  
That our works may find favor in your sight. 
Have compassion on those who suffer from any grief or trouble; especially Sandy, John, Marieke, 
Doug, Michael, Lorry, Kelly, Gail, Anne Marie, Hayden, Alisa, June, Linda, Hiram & family,  
Sandra, Beanna, Bernadine, Janet, Doug W, Joy, Mark, Vincent, Steven, Amanda, Shannon, 
Melanie, Nancy and family, Suzanne, Toby, S.R., John 
That they may be delivered from their distress. 
Give to the departed eternal rest. 
Let light perpetual shine upon them.          
We praise you for your saints who have entered into joy; 
May we also come to share in your heavenly kingdom. 
Let us pray for our own needs and those of others. 

The Celebrant concludes with a Collect. 

Let us confess our sins against God and our neighbor……. 
Most merciful God, 
we confess that we have sinned against you 
in thought, word, and deed, 
by what we have done, 
and by what we have left undone. 
We have not loved you with our whole heart; 
we have not loved our neighbors as ourselves.  
We are truly sorry and we humbly repent.  
For the sake of your Son Jesus Christ, 
have mercy on us and forgive us; 
that we may delight in your will, 
and walk in your ways, 
to the glory of your Name.  Amen. 
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Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins  
through our Lord Jesus Christ, strengthen you in all  
goodness, and by the power of the Holy Spirit keep you in  
eternal life.   Amen. 

THE PEACE   (please stand)    LA PAZ   (Todos de pie) 
The peace of the Lord be always with you.  La paz del Señor sea siempre con ustedes.  
And also with you.     Y con tu espíritu. 

ANNOUNCEMENTS 
The flowers on the altar are given to the Glory of God by  

the people of St. James. 

A SERVICE OF ADMISSION & REDEDICATION ~ Daughters of the King 

HOLY COMMUNION 
Walk in love, as Christ loved us and gave himself for us, an offering and sacrifice to God. 

Ephesians 5:2 

THE OFFERTORY             O Love of Whom Is Truth and Light                         Finn Viderö 
O love of whom is truth and light, 

The word and spirit, life and power, 
Whose heart was bared to smite, 

To shield us in our trial hour. 
O love, I give myself to thee, 
thine ever, only thine to be. 

THE GREAT THANKSGIVING   (please stand)                                       Eucharistic Prayer B                                
The Lord be with you. 
And also with you. 
Lift up your hearts. 
We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give God thanks and praise. 
 It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to give thanks to you, Father 
Almighty, Creator of heaven and earth. (Here a Proper Prefaces is said.) Therefore we praise you, 
joining our voices with Angels and Archangels and with all the company of heaven, who for ever 
sing this hymn to proclaim the glory of your Name: 

 (10:30)    
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The people may stand or kneel. 

 We give thanks to you, O God, for the goodness and love which you have made known to us in 
creation; in the calling of Israel to be your people; in your Word spoken through the prophets; and 
above all in the Word made flesh, Jesus, your Son. For in these last days you sent him to be incar-
nate from the Virgin Mary, to be the Savior and Redeemer of the world. In him, you have delivered 
us from evil, and made us worthy to stand before you. In him, you have brought us out of error 
into truth, out of sin into righteousness, out of death into life. 

On the night before he died for us, our Lord Jesus Christ took bread; and when he had given 
thanks to you, he broke it, and gave it to his disciples, and said, “Take, eat: This is my Body, which is 
given for you. Do this for the remembrance of me.”

After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave it to them, and said, 
“Drink this, all of you: This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many for 
the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.”

Therefore, according to his command, O Father,
We remember his death, 
We proclaim his resurrection, 
We await his coming in glory. 

 And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O Lord of all; presenting to you, from 
your creation, this bread and this wine.

We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon these gifts that they may be the Sacra-
ment of the Body of Christ and his Blood of the new Covenant. Unite us to your Son in his sacrifice, 
that we may be acceptable through him, being sanctified by the Holy Spirit. In the fullness of time, put 
all things in subjection under your Christ, and bring us to that heavenly country, where, with all your 
saints, we may enter the everlasting heritage of your sons and daughters; through Jesus Christ our 
Lord, the firstborn of all creation, the head of the Church, and the author of our salvation.

By him, and with him, and in him, in the unity of the Holy Spirit all honor and glory is yours, 
Almighty Father, now and for ever.  AMEN. 
 And now, as our Savior Christ has taught us, we are bold to say,   
 (Oremos, como nuestro Salvador Cristo nos enseñó,) 

 Our Father, who art in heaven,   Padre nuestro que estás en cielo, 
   hallowed be thy Name,       santificado sea tu Nombre, 
   thy kingdom come,        venga tu reino, 
   thy will be done,         hágase tu voluntad, 
         on earth as it is in heaven.     en la tierra como en el cielo.  
  Give us this day our daily bread.    Danos hoy nuestro pan de cada día. 

 And forgive us our trespasses,     Perdona nuestras ofensas, 
      as we forgive those         como también nosotros perdonamos 

    who trespass against us.       a los que nos ofenden. 
  And lead us not into temptation    No nos dejes caer en tentación 
   but deliver us from evil.       y libranos del mal. 

 For thine is the kingdom,       Porque tuyo es el reino, 
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   and the power, and the glory,     tuyo es el poder, y la gloria 
   for ever and ever. Amen.       ahora y por siempre. Amén. 

THE BREAKING OF THE BREAD 
 Alleluia, Christ our Passover is sacrificed for us: 
 Therefore let us keep the feast.  Alleluia. 
 ¡Aleluya! Cristo, nuestra Pascua, se ha sacrificado por nosotros. 
 ¡Celebremos la fiesta! ¡Aleluya! 

    

 
  

  

  
THE INVITATION  
 The Gifts of God for you, the people of God. 

All who come in faith are invited to receive Holy Communion at St. James.  
We believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist.  

You may stand or kneel at the altar rail when receiving the Bread and Wine.  
You may choose to receive the bread or gluten free bread only,  

or a vial of bread and wine together. Communion is complete in either form.  
Cross your arms over your breast if you wish only to receive a blessing.  

As the Bread & Wine are given to communicants is said: 
The Body of Christ, the bread of heaven. (Amen) 
The Blood of Christ, the cup of salvation. (Amen) 

THE POST COMMUNION PRAYER   (Please stand.  Todos de pie.)               
Let us pray……… 
Almighty and everliving God,  
we thank you for feeding us with the spiritual food  
of the most precious Body and Blood  
of your Son our Savior Jesus Christ;  
and for assuring us in these holy mysteries  
that we are living members of the Body of your Son,  
and heirs of your eternal kingdom.  
And now, Father, send us out 
to do the work you have given us to do,  
to love and serve you  
as faithful witnesses of Christ our Lord.  
To him, to you, and to the Holy Spirit,  
be honor and glory, now and for ever. Amen.   
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THE BLESSING 

THE PROCESSIONAL HYMN  #473                            Lift high the cross 

THE DISMISSAL 
 Let us go forth into the world, rejoicing in the power of the Spirit. 

Thanks be to God. 

THE POSTLUDE                         Allegro con brio  (Sonata IV)                   Felix Mendelssohn 

kkk kkk kk kkk 

BIRTHDAYS 

John Mears, Claire Corral, Michael Menchaca, Joy Cowan 

ANNIVERSARIES 

Norm Ferguson & Anne Marie Petrokubi 
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THE SAINT JAMES STAFF  

The Reverend Mac Brown, Rector  
The Reverend Mike Olsen, Assisting Priest  

The Reverend Jill Cline, Associate Priest/Youth Minister  
The Reverend Jerome Williams, Deacon 

LeAnna Brun, Seminarian - Diocese of Texas 
Erick Brunner, Director of Music  
Mary Gates, Assistant Organist 

David Hines, Director of Food Pantry Ministry  
Krystle Struck, Parish Administrator 

Amanda Allalunis, Bookkeeper 
Michael Hartmann, Sexton  

Rusty Gaston, Senior Warden  
Harvey Yocum, Junior Warden 
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